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In einer Zeit, in welcher viele 
Mitgliedsstaaten die Freizügigkeit 
von Personen innerhalb der EU 
aufgrund sicherheitspolitischer 
Bedenken einschränken 
und Kontrollen an den 
Binnengrenzen einführen, ist es 
wichtig weiterhin für eine enge 
Kooperation zwischen unseren 
Nachbarländern einzustehen. Vor 
diesem Hintergrund hat sich der 
EVTZ Eurodistrikt PAMINA beim 
Bundesministerium des Innern für 
eine Lockerung der verschärften 
Grenzkontrollen eingesetzt und 
auf die mit den Maßnahmen 
verbundenen Probleme für die 
Einwohnerinnen und Einwohner 
der Grenzregion hingewiesen. 
Das 40-jährige Jubiläum des 
Schengener Abkommens bot 
zudem die Gelegenheit, auch 
öffentlich auf Bedeutung offener 
Binnengrenzen aufmerksam zu 
machen.

Angesichts der Wiedereinführung 
von Grenzkontrollen bestätigte 
sich die Solidarität der 
europäischen Grenzregionen 
sowie zwischen den 
Eurodistrikten am Oberrhein 
und in der Großregion, welche 
gemeinsam auf verschiedenen 
politischen Ebenen interveniert 
haben. Ebenso brachten 
die Eurodistrikte unter 
Federführung des Eurodistrikt 
PAMINA ein Schreiben an die 
Präsidentin der Europäischen 
Kommission auf den Weg, 
um auf die gemeinsamen 
Herausforderungen und 
Anliegen in Bezug zur neuen 
Kohäsionspolitik ab 2027 
hinzuweisen. Angesichts 
angespannter öffentlicher 
Haushalte gewinnen europäische 
Fördermittel zunehmend an 
Bedeutung, umso wichtiger ist 
an dieser Stelle unsere aktive 

PRÉAMBULE
VORWORT

Mitwirkung an der Ausgestaltung 
der zukünftigen Interreg-
Programme.

Im Rahmen der aktuellen 
Programmperiode startete 
am 1. Januar 2025 das Projekt 
„Territoire de santé PAMINA 
Gesundheitsregion“, welches 
über einen Zeitraum von vier 
Jahren unterschiedliche Akteure 
aus dem Gesundheitsbereich 
zusammenbringt, um u.a. 
die grenzüberschreitende 
Zusammenarbeit der 
Krankenhäuser auszubauen und 
die Gesundheitsversorgung der 
Bevölkerung zu verbessern. Dafür 
stellt das Interreg VI A Oberrhein 
Programm 550.000 Euro an EU-
Mitteln zur Verfügung. Dieses 
und weitere spannende Projekte 
werden in dem vorliegenden 
Bericht ausführlicher vorgestellt. 

Wir freuen uns, dass die 
Aktivitäten des EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA auch auf regionaler 
und nationaler Ebene 
wahrgenommen werden. 
Das zeigte beispielweise 
der Informationsbesuch 
das rheinland-pfälzischen 
Ministerpräsidenten Alexander 
Schweitzer am 21. Juli in der 
Geschäftsstelle in Lauterbourg.

Der vorliegende Bericht zeigt, 
dass die grenzüberschreitende 
Zusammenarbeit trotz aller 
Herausforderungen lebt, 
weil sie auf engagierte 
Gebietskörperschaften und 
Persönlichkeiten zählen kann. 
Ihnen allen möchten wir an dieser 
Stelle unseren Dank für ihre 
Unterstützung ausdrücken.
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Dans ce rapport annuel, nous avons choisi de ne pas utiliser de formulation genrée afin d’en faciliter la lecture. Toutes les 
références aux personnes ou aux groupes s’appliquent de manière neutre, sans distinction de sexe. Nous nous engageons en 
faveur de l’égalité et de la diversité, et en tenons compte dans notre travail.
In diesem Jahresbericht wird aus Gründen der Lesbarkeit auf eine geschlechtergerechte Formulierung verzichtet. Alle Bezeich-
nungen, die auf Personen oder Gruppen hinweisen, gelten gleichermaßen für alle Geschlechter. Wir setzen uns für Gleichbe-
rechtigung und Vielfalt ein und berücksichtigen dies in unserer Arbeit.

À une époque où de nombreux 
États membres restreignent la 
libre circulation des personnes 
au sein de l’Union européenne 
et instaurent des contrôles aux 
frontières intérieures en raison de 
préoccupations liées à la sécurité, 
il est important de défendre une 
coopération étroite entre nos 
pays voisins. Dans ce contexte, 
le GECT Eurodistrict PAMINA a 
plaidé auprès du ministère fédéral 
de l’Intérieur en faveur d’un 
assouplissement des contrôles 
frontaliers renforcés et a attiré 
l’attention sur les difficultés que 
ces mesures entraînent pour les 
habitants de la région frontalière. 
Le 40e anniversaire de l’accord 
de Schengen a également été 
l’occasion de sensibiliser le grand 
public à l’importance de la libre 
circulation à l’intérieur de l’UE. 

Face à la réintroduction des 
contrôles aux frontières, la 
solidarité des régions frontalières 
européennes ainsi que celle 
entre les eurodistricts du Rhin 
supérieur et de la Grande Région 
s’est à nouveau affirmée, ceux-ci 
étant intervenus conjointement 
à différents niveaux politiques. 
De même, sous l’égide de 
l’Eurodistrict PAMINA, les 
Eurodistricts ont adressé une 
lettre commune à la Présidente 
de la Commission européenne 
afin de souligner les défis et 
les préoccupations communs 
concernant la nouvelle politique 
de cohésion à partir de 2027. 
Compte tenu des restrictions 
des budgets publics, les 
financements européens revêtent 
une importance croissante ; il est 

donc d’autant plus crucial que 
nous participions activement 
à l’élaboration des futurs 
programmes Interreg.

Dans le cadre de la période de 
programmation actuelle, le projet 
« Territoire de santé PAMINA » a 
été lancé le 1er janvier 2025 ; il 
rassemble, pendant quatre ans, 
différents acteurs du secteur 
de la santé. L’un des objectifs 
est de renforcer la coopération 
transfrontalière entre les 
hôpitaux afin d’améliorer les 
services de santé proposés à 
la population. Le programme 
Interreg VI A Rhin supérieur met 
à disposition 550.000 euros de 
fonds européens pour ce projet. 
Cette initiative, ainsi que d’autres 
projets ambitieux, sont présentés 
plus en détail dans le présent 
rapport. 

Nous nous réjouissons que les 
activités du GECT Eurodistrict 
PAMINA soient également 
reconnues aux niveaux 
régionaux et nationaux. La 
visite d’information du ministre-
président de Rhénanie-Palatinat, 
Alexander Schweitzer, le 21 juillet 
au siège à Lauterbourg en est un 
exemple.

Ce rapport démontre que, malgré 
tous les défis, la coopération 
transfrontalière est bien vivante, 
car elle peut compter sur des 
collectivités territoriales et des 
personnalités engagées. Nous 
profitons de cette occasion pour 
les remercier de leur soutien.



MOBILITÉ ET 
AMÉNAGEMENT DU 
TERRITOIRE 

La mobilité transfrontalière 
comptait également en 
2025 parmi les missions 
centrales du GECT Eurodistrict 
PAMINA. Une importance 
particulière est accordée 
au plan d’action mobilité, 
qui vise à développer une 
mobilité durable et tournée 
vers l’avenir dans l’espace 
PAMINA et à renforcer le 
développement régional des 
deux côtés de la frontière.

Conférence mobilité 
PAMINA 
Le 13 mars 2025, environ 
50 organismes allemands 
et français se sont réunis à 
Landau à l’occasion de la 
conférence mobilité PAMINA. 
Les échanges ont porté sur 
le développement et une 
meilleure interconnexion 
des systèmes de transport 
existants, l’accélération des 
procédures de planification 
ainsi que des améliorations 
concrètes pour la population. 
Sur la base de ces discussions, 
le GECT a élaboré une prise 
de position qui résume 
les principales priorités 
en matière de mobilité 
transfrontalière.

Journée du rail 
Le 21 septembre 2025, le 
GECT Eurodistrict PAMINA, en 
collaboration avec Mainline 
for Europe e.V. et l’association 
Dampfnostalgie Karlsruhe, a 
organisé un voyage exclusif 
à bord d’un train à vapeur 
historique sur la ligne partiel-
lement désaffectée Karls-

MOBILITÄT UND 
RAUMPLANUNG 

Die grenzüberschreitende 
Mobilität zählte 2025 auch zu 
den zentralen Aufgaben des 
EVTZ Eurodistrikt PAMINA. 
Besonderes Gewicht hat 
dabei der Aktionsplan Mobi-
lität, der darauf abzielt, eine 
zukunftsfähige Mobilität im 
PAMINA-Raum zu gestalten 
und die regionale Entwick-
lung beiderseits der Grenze 
zu stärken.

Grenzüberschreitende PA-
MINA-Mobilitätskonferenz
Am 13. März 2025 trafen 
sich in Landau rund 50 
deutsche und französische 
Akteurinnen und Akteure zur 
PAMINA-Mobilitätskonferenz. 
Im Mittelpunkt standen der 
Ausbau und die bessere 
Vernetzung bestehender Ver-
kehrssysteme, beschleunigte 
Planungsverfahren sowie 
konkrete Verbesserungen für 
die Bevölkerung. Auf Basis 
der Diskussionen erarbeitete 
der Eurodistrikt ein Positions-
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ruhe–Rastatt–Wintersdorf. Cet 
événement a offert aux parti-
cipants l’occasion d’échanger 
sur l’importance stratégique 
des infrastructures ferroviaires 
et a une nouvelle fois souligné 
l’importance d’une desserte 
de transport bien connectée à 
l’échelle transfrontalière pour 
la région. 
 
Portail de mobilité 
transfrontalière 
L’interface remaniée du por-
tail de mobilité a été relancée 
avec succès en 2025 et se 
distingue désormais par une 
meilleure ergonomie, faci-
litant encore davantage les 
déplacements transfrontaliers. 
Le GECT Eurodistrict PAMINA 
participe financièrement à ce 
projet. 
 
Liaison Est-Ouest à travers 
le Rhin 
Depuis décembre 2022, une 
ligne de bus transfrontalière 
relie Rastatt à Soufflenheim et 
Seltz. Il s’agit de la première 
liaison Est-Ouest entre le Pays 
de Bade et le nord de l’Alsace, 
constituant un élément clé 
pour une mobilité respec-
tueuse du climat dans l’espace 
PAMINA. 

La période de financement 
de trois ans du Land de 
Bade-Wurtemberg arrivant 
à échéance fin 2025, les 
partenaires du projet se sont 
accordés sur la poursuite 
de l’exploitation jusqu’en 
décembre 2026.
 
Le nombre encore limité de 
franchissements du Rhin reste 
toutefois un obstacle majeur 
aux projets de mobilité 
transfrontalière. C’est pour-
quoi l’Eurodistrict PAMINA a 
continué d’accompagner les 
travaux menés par le Regie-
rungspräsidium Karlsruhe et 
la Collectivité européenne 
d’Alsace visant à améliorer 
les franchissements du Rhin 
au niveau du barrage de 
Roppenheim–Iffezheim ainsi 
que du pont de Beinheim–
Wintersdorf. 
 
Travail dans les instances 
du Rhin supérieur 
Outre ses propres projets, le 
GECT Eurodistrict PAMINA a 
participé en décembre 2025 
au congrès trinational sur la 
mobilité, renforçant ainsi sa 
contribution au développe-
ment commun de la mobilité 
dans l’ensemble de la région 
frontalière. 
 
Schéma d’aménagement du 
Rhin supérieur 
Le schéma d’aménagement 
du Rhin supérieur s’appuie sur 
le cadre d’orientation publié 
en 2001 « Un avenir commun 
pour l’espace du Rhin supé-
rieur » et vise à promouvoir 
un développement territorial 
durable et transfrontalier pour 
la région. Il prend en compte 
des enjeux actuels tels que 
le changement climatique, 
la perte de biodiversité et le 
développement urbain, et 

s’adresse à la fois aux acteurs 
de la planification et au grand 
public. 
Le processus d’élaboration 
a été fortement participatif : 
dans une première phase, les 
documents de planification 
existants des trois pays ont 
été analysés et des entre-
tiens ont été menés avec les 
responsables de l’aménage-
ment. Des versions provisoires 
du schéma ont ensuite été 
discutées et enrichies lors 
d’ateliers afin d’intégrer les 
connaissances des acteurs 
locaux et de favoriser une 
large adhésion.
 
Le 24 novembre 2025, lors 
d’un séminaire organisé à 
Lauterbourg par le GECT, 
les „Planungsverbände“ les 
ministères et la Collectivité 
européenne d’Alsace, il a été 
présenté et discuté avec des 
représentants de l’administra-
tion, du monde politique et 
de la coopération transfron-
talière. 
Le projet est financé dans le 
cadre du programme Interreg 
VI Rhin supérieur.

papier, das zentrale Anliegen 
der grenzüberschreitenden 
Mobilität zusammenfasst.

Tag der Schiene
Am 21. September 2025 
organisierte der EVTZ 
Eurodistrikt PAMINA 
gemeinsam mit Mainline 
for Europe e. V. und dem 
Verein Dampfnostalgie 
Karlsruhe eine exklusive 
Fahrt mit einem historischen 
Dampfzug über die teils 
stillgelegte Strecke Karlsruhe–
Rastatt–Wintersdorf. 
Die Veranstaltung bot 
den Teilnehmenden die 
Gelegenheit, sich vor Ort über 
die strategische Bedeutung 
der Schieneninfrastruktur 
auszutauschen und 
unterstrich einmal 
mehr die Wichtigkeit 
einer gut vernetzten, 
grenzüberschreitenden 
Verkehrsanbindung für die 
Region.

Grenzüberschreitendes 
Mobilitätsportal
Die überarbeitete Oberfläche 
des Mobilitätsportal wurde 
2025 erfolgreich relauncht 
und überzeugt nun durch 
eine verbesserte Nutzer-
freundlichkeit, die die grenz-
überschreitende Mobilität 
noch einfacher und komfor-
tabler gestalten. 
Der EVTZ Eurodistrikt PAMINA 
beteiligt sich finanziell am 
Mobilitätsportal.

Ost-West-Verbindung über 
den Rhein
Seit Dezember 2022 verbindet 
eine grenzüberschreitende 
Buslinie Rastatt mit Soufflen-
heim und Seltz. Die Linie ist 
das erste Ost-West-Angebot 
zwischen Baden und dem 
Nordelsass und ein wichtiger 

Baustein für klimafreundliche 
Mobilität im PAMINA-Raum.
Da die dreijährige Förderperi-
ode des Landes Baden-Würt-
temberg Ende 2025 ausläuft, 
einigten sich die Projektpart-
ner auf eine Fortsetzung des 
Betriebs bis Dezember 2026.
Die nach wie vor geringe Zahl 
an Rheinquerungen stellt aber 
ein wesentliches Hindernis für 
grenzüberschreitende Mobili-
tätsprojekte dar. Daher beglei-
tete der Eurodistrikt PAMINA 
weiterhin die vom Regie-
rungspräsidium Karlsruhe und 
der Collectivité européenne 
d’Alsace vorangetriebenen 
Arbeiten zur Verbesserung 
der Rheinquerungen an der 
Staustufe Roppenheim–If-
fezheim sowie an der Brücke 
Beinheim–Wintersdorf. 

Gremienarbeit am 
Oberrhein
Neben den eigenen Projekten 
war nahm 2025 der EVTZ 
Eurodistrikt PAMINA am trina-
tionalen Mobilitätskongress 
im Dezember teil. Damit stärkt 
der Eurodistrikt seinen Beitrag 
zur gemeinsamen Mobilitäts-
entwicklung in der gesamten 
Grenzregion.

Raumkonzept Oberrhein
Das Raumkonzept Oberrhein 
baut auf dem 2001 veröffent-
lichten Orientierungsrahmen 
„Eine gemeinsame Zukunft 
für den Oberrheinraum“ auf 
und verfolgt das Ziel, eine 
nachhaltige, grenzüberschrei-
tende Raumentwicklung für 
die Region zu gestalten. Es 
berücksichtigt aktuelle Her-
ausforderungen wie Klima-
wandel, Biodiversitätsverlust 
und städtische Entwicklung 
und richtet sich sowohl an 
Planungsakteure als auch an 
die Öffentlichkeit.
Der Entwicklungsprozess war 
stark partizipativ geprägt: In 
einer ersten Phase wurden 
bestehende Raumplanungs-
dokumente der drei Länder 
analysiert und Interviews mit 
Planungsverantwortlichen 
geführt. Entwürfe des Kon-
zepts wurden in Workshops 
diskutiert und weiterentwi-
ckelt, um das Wissen lokaler 
Akteure einzubeziehen und 
eine breite Zustimmung zu 
fördern.

Am 24. November 2025 wurde 
das konzept im Rahmen eines 
in Lauterbourg vom EVTZ, 
den Planungsverbänden, 
den Ministerien und der 
Collectivité européenne 
d’Alsace organisierten 
Seminars mit Vertretern 
aus Verwaltung, Politik und 
grenzüberschreitender 
Zusammenarbeit diskutiert.
Das Projekt wird im Rahmen 
des Interreg VI Oberrhein 
Programms gefördert.
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FOKUS: ORIENTANDEM SCHULEN-BETRIEBE, EINE GRENZÜBERSCHREITENDE BERUFSORIENTIERUNGSMETHODIK 
(INTERREG VI, 2023-2026)

In den Schuljahren 2023/2024 und 2024/2025 wurde das grenzüberschreitende Berufsorientierungsprojekt „OrienTEE“ mit zwölf 
grenzüberschreitenden Tandems über den gesamten Oberrhein ausgedehnt. Dank der engen Zusammenarbeit zwischen dem 
EVTZ Eurodistrikt PAMINA, dem Rectorat, der IHK Elsass Eurometropole und der Région Grand Est, die im Lenkungsausschuss 
zusammengeschlossen sind, ermöglicht dieses Projekt Schülern der Sekundarstufe I und II, die Wirtschaftswelt zu entdecken, und dies 
über die nationalen Grenzen hinweg. Außerdem ermöglicht es den Unternehmen, den Jugendlichen näher zu kommen, sich bekannt 
zu machen und ihre Berufsangebote bei den Jugendlichen aufzuwerten.

Was ist ein Schule-Betrieb OrienTandem?
Ein Partnerunternehmen/ein Auftraggeber gibt einem französisch-deutschen bzw. französisch-schweizerischen Schultandem ein 
Schubladenthema mit Ernstcharakter vor, dass während einem Schuljahr gemeinsam bearbeitet wird, um eine geeignete Lösung zu 
präsentieren. Präsentationsvideo.

FOKUS: EXPERTENAUSSCHUSS BERUFSBILDUNG (EA BB) DER 
DEUTSCH-FRANZÖSISCH-SCHWEIZERISCHEN OBERRHEINKONFERENZ (ORK)

Im Jahr 2025 hat der EVTZ Eurodistrikt PAMINA in Zusammenarbeit mit den Mitglieder vom EA BB drei Sitzungen mit anschließenden 
Besichtigungen organisiert: Auf deutscher Seite im März im Südpfalz Innovation Hub in Rülzheim; auf der schweizer Seite im 
Juni im Ausbildungszentrum aprentas in Basel ; auf französischer Seite im November beim Lycée Alexandre Dumas – Hôtellerie - 
Restauration et Tourisme in Illkirch. Der EVTZ Eurodistrikt PAMINA (Aurélie Boitel) hat den rotierenden Vorsitz des Expertenausschusses 
Berufsbildung der Oberrheinkonferenz seit 2021.
Eine Weiterentwicklung der grenzüberschreitenden, trinationalen Zusammenarbeit wird angestrebt, um die Attraktivität der (dualen) 
Berufsbildung dank der Mobilität in unserer Grenzregion zu erhöhen (Projekt Euregio-Zertifikat, - Link zum Video), eine bessere 
Schaffung von Transparenz in der Ausbildung (Frage der Vergleichbarkeit in der Berufsbildung F-D-CH), die gegenseitige Entdeckung 
der Berufe (Interreg Projekt OrienTEE) sowie eine gute Vernetzung der beteiligten Akteure zu fördern. Dies alles leistet einen wichtigen 
Beitrag zur Weiterentwicklung, Bündelung, Stärkung und Förderung der Region als Bildungs- und Wirtschaftsraum des Eurodistrikt 
PAMINA im Herzen der Oberrheinregion.

FOCUS : COMITÉ D’EXPERTS FORMATION PROFESSIONNELLE (GE FP) DE LA 
CONFÉRENCE FRANCO-GERMANO-SUISSE DU RHIN SUPÉRIEUR (CRS) 

En 2025, le GECT Eurodistrict PAMINA a organisé, en coopération avec les membres du GE FP, trois réunions, respectivement du 
côté allemand en mars, au Südpfalz Innovation Hub à Rülzheim; du côté suisse, en juin, au centre de formation Aprentas à Bâle ; du 
côté français, en novembre, au Lycée Alexandre Dumas – Hôtellerie - Restauration et Tourisme d’Illkirch. Le GECT (Aurélie Boitel) a la 
présidence tournante du Comité d’experts Formation professionnelle de la Conférence du Rhin supérieur depuis 2021.

Un développement de la coopération transfrontalière et trinationale est recherché afin de favoriser l’attractivité de la formation 
professionnelle grâce à la mobilité transfrontalière (projet Certificat Euregio – lien vers la vidéo), une meilleure mise en place de la 
transparence dans la formation (question de la comparabilité dans la formation professionnelle D-F-CH), la découverte mutuelle des 
métiers (projet Interreg OrienTEE) ainsi qu’une bonne mise en réseau des acteurs impliqués. Tout cela contribue de manière importante 
au développement, à la mise en commun, au renforcement et à la promotion de la région en tant que marché de la formation et de 
l’emploi dans l’eurodistrict PAMINA, au cœur du Rhin supérieur.

FOCUS : ORIENTEE : ORIENTANDEM ECOLES-ENTREPRISES, UN DISPOSITIF D’ORIENTATION PROFESSIONNELLE EN 
TRANSFRONTALIER (INTERREG VI, 2023-2026) 

Au cours des années scolaires 2024/2025 et 2025/2026 avec 12 tandems scolaires franco-allemands, le projet d’orientation 
professionnelle en transfrontalier « OrienTEE » est déployé sur l’ensemble du Rhin supérieur. Grâce à une coopération étroite entre 
le GECT Eurodistrict PAMINA, le Rectorat, la CCI Alsace Eurométropole et la Région Grand Est (porteur), ce projet permet, d’une part, 
aux collégiens et lycéens de découvrir le monde économique, et ce, au-delà des frontières nationales. D’autre part, il permet aux 
entreprises, de se rapprocher des jeunes, de se faire connaître et de valoriser leurs métiers auprès de ces derniers.

Un OrienTandem Ecoles-Entreprises, qu’est-ce que c’est ?
Un tandem scolaire franco-allemand/suisse qui se voit proposer par son donneur d’ordre (entreprise partenaire) une problématique 
liée au monde entrepreneurial et y travaille ensemble sur une année scolaire pour apporter une réponse appropriée. Vidéo de 
présentation. 
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https://www.youtube.com/watch?v=pnZThKKhmJI&t=8s
https://www.youtube.com/watch?v=CXabGzVRzNk
https://www.youtube.com/watch?v=CXabGzVRzNk
https://www.youtube.com/watch?v=pnZThKKhmJI&t=8s
https://www.youtube.com/watch?v=pnZThKKhmJI&t=8s


SANTÉ

Le projet « Territoire de santé 
PAMINA Gesundheitsregion 
» (Interreg VI A), porté par le 
GECT Eurodistrict PAMINA 
a été lancé le 23 avril 2025 
; les premières actions et 
rencontres ont démarré. Il fait 
suite au projet « Offre de soins 
PAMINA Gesundheitsversor-
gung » (Interreg V).

Ce projet a pour objectifs, 
d’une part, de développer 
la coopération interhospi-
talière, entre l’hôpital de 
Wissembourg (CHIL) et le 
Sud-Palatinat, et entre l’hôpi-
tal de Haguenau (CHH) et le 
Klinikum Mittelbaden. D’autre 
part, la coopération dans le 
domaine de la prévention 
dans le cadre de l’augmen-
tation des températures 
(santé-environnement) est 
le deuxième axe de ce projet 
afin de mettre en place un 
plan canicule transfrontalier à 
moyen terme. 

GESUNDHEIT

Das vom EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA getragene Projekt 
„ Territoire de santé PAMINA 
Gesundheitsregion“ (Interreg 
VI A) wurde am 23. April 2025 
gestartet ; es folgten erste 
Maßnahmen und Treffen. Es 
knüpft an das Projekt „Offre 
de soins PAMINA Gesund-
heitsversorgung“ (Interreg 
V) an.
Das Projekt verfolgt zwei 
Ziele: Zum einen die Förde-
rung der stationären Zusam-
menarbeit zwischen dem 
Krankenhaus in Wissembourg 
(CHIL) und Einrichtungen in 
der Südpfalz sowie zwi-
schen dem Krankenhaus in 
Haguenau (CHH) und dem 
Klinikum Mittelbaden. Zum 
an den die Zusammenarbeit 
im Präventionsbereich im 
Zusammenhang mit steigen-
den Temperaturen (Umwelt-
gesundheit), um mittelfristig 
einen grenzüberschreitenden 
Hitzeaktionsplan aufzustellen.

SPORT

Sur le plan sportif, l’année 
2025 a débuté avec un 
tournoi des juniors organisé 
le 19 janvier à Lauterbourg 
par la Commission Football 
PAMINA, au cours duquel 
certaines équipes étaient 
franco-allemandes. Le 28 juin, 
la commission a également 
organisé, à l’occasion de l’Euro 
féminin en Suisse, un tournoi 
de football pour filles (nées 
entre 2011 et 2014), sur le site 
des Südwestgirls à Landau. 
Enfin, le 20 septembre s’est 
tenu le premier tournoi trans-
frontalier de walking football, 
réunissant huit équipes qui 
se sont affrontées dans cette 
discipline. 
 
Lors des trois événements du 
programme PAMINA-Sport, la 
pratique sportive commune a 
une nouvelle fois favorisé les 
échanges entre de nombreux 
jeunes issus du Pays de Bade, 
de l’Alsace et du Palatinat. 
Lors de la PAMINA-Ball-Cup 

SPORT

Sportlich begann das Jahr 
2025 für den PAMINA-
Fußball-Ausschuss mit einem 
E-Juniorenturnier am 19. 
Januar in Lauterbourg, bei 
dem teilweise in deutsch-
französisch gemischten 
Mannschaften gespielt wurde. 
Am 28. Juni organisierte 
der Ausschuss außerdem 
anlässlich der Frauen EM in 
der Schweiz ein Juniorinnen 
Fußballturnier der Jahrgänge 
2011 bis 2014 auf dem 
Gelände der Südwestgirls 
in Landau. Schließlich fand 
am 20. September das 
erste grenzüberschreitende 
Walking Football Turnier statt, 
bei dem acht Mannschaften 
im Gehfußball gegeneinander 
antraten. 

Auch bei den drei Veran-
staltungen des Programms 
PAMINA-Sport ermöglichte 
das gemeinsame Sporttrei-
ben wieder den Austausch 
zwischen zahlreichen jungen 
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les 31 mars et 1er avril au lycée 
Eichendorff à Ettlingen, de la 
PAMINA-Football-Cup les 2 et 
3 juin à Haguenau, organisée 
par le collège Foch, et de la 
PAMINA-Outdoor-Cup les 30 
septembre et 1er octobre au 
collège Charles de Gaulle à 
Seltz, 72 élèves des trois terri-
toires ont à chaque fois formé 
des équipes mixtes transfron-
talières. À cette occasion, deux 
participants issus des régions 
voisines étaient hébergés 
dans une famille du territoire 
organisateur. 
 
Le 4e Triathlon PAMINA, qui 
s’est déroulé le 21 septembre à 
Lauterbourg, a affiché complet 
plusieurs semaines à l’avance 
avec plus de 500 sportifs 
inscrits. En récompense, le jour 
J, les plus rapides ont reçu des 
trophées particuliers, réalisés 

Menschen aus Baden, Elsass 
und der Pfalz. Beim PAMINA-
Ball-Cup am 31. März und 1. 
April im Eichendorff-Gymnasi-
um in Ettlingen, dem PAMINA-
Fußball-Cup am 2. und 3. 
Juni in Haguenau, organisiert 
vom Collège Foch, und dem 
PAMINA-Outdoor-Cup am 
30. September und 1. Okto-
ber beim Collège Charles de 
Gaulle in Seltz bildeten jeweils 
72 Schüler*innen gemischte 
grenzüberschreitende Teams, 
in denen sie gemeinsam 
statt gegeneinander gespielt 
haben. Dabei übernachteten 
jeweils zwei Teilnehmende aus 
den Nachbarregionen bei einer 
Familie aus dem ausrichtenden 
Teilraum. 

Der 4. PAMINA-Triathlon am 21. 
September in Lauterbourg war 
mit mehr als 500 angemelde-

par un tandem scolaire dans 
le cadre du projet Interreg 
OrienTEE. 
 
En 2025, un parcours cycliste 
transfrontalier a également 
été proposé pour la première 
fois lors du Grand Prix de la 
Südliche Weinstraße. Outre 
une course de Bundesliga, 
l’événement comprenait éga-
lement une course ouverte 
à tous, une épreuve pour les 
jeunes ainsi qu’une course 
amateur, avec un départ 
donné au Deutsches Weintor 
à Schweigen-Rechtenbach. 
Le Grand Prix de la Südliche 
Weinstraße est organisé par 
le club cycliste RV Vorwärts 
Offenbach e.V., en collabora-
tion notamment avec le Vélo 
Club Nord Alsace de Soultz-
sous-Forêts.

ten Sportlern bereits mehrere 
Wochen im Voraus ausge-
bucht. Als Belohnung erhielten 
die Schnellsten besondere 
Trophäen, die im Rahmen des 
Interreg Projektes OrienTEE 
gefertigt wurden.

Eine grenzüberschreitende 
Radstrecke gab es 2025 erst-
malig auch beim Großen Preis 
der Südlichen Weinstraße, der 
neben einem Bundesliga-Rad-
rennen auch ein Jedermann, 
ein Nachwuchs- sowie ein 
Amateurrennen mit Start am 
Deutschen Weintor in Schwei-
gen-Rechtenbach auf dem Pro-
gramm hatte. Der Große Preis 
der Südlichen Weinstraße wird 
vom Radfahrerverein Vorwärts 
Offenbach e.V. in Zusammen-
arbeit mit dem Vélo Club Nord 
Alsace aus Soultz-sous-Forêts 
durchgeführt.
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Nom du projet | 
Projekttitel

financement |
Finanzierung

accordé le... |
bewilligt am...

25 ans des Journées de l’architecture. Habiter le Rhin supérieur : 2000-2025-2050. Faire 
vivre la culture architecturale pour tous
25 Jahre Architekturtage. Leben und Wohnen am Oberrhein 2000-2025-2050. Baukultur 
für alle erlebbar machen

3.000 € 17.07.2025

Alerte, ça mouille ! Pitschnass! 400 € 17.07.2025

PAMINA-Camp 2025 2.750 € 17.07.2025

Coopération des Ligues de Football de l’espace PAMINA dans le cadre de la Commission 
Football-PAMINA 2025
Kooperation der Fußballverbände im PAMINA-Raum im Rahmen des PAMINA-Fußballauss-
chusses 2025

4.400 € 06.06.2025

Fête transfrontalière du patrimoine et de l’eau à Gambsheim-Rheinau
Grenzüberschreitendes Fest des Kulturerbes und des Wassers in Gambsheim-Rheinau

2.500 € 06.05.2025

SURE (Solutions for Urban Resilience) 500 € 03.04.2025

Rencontres partenariales (Kindertagesstätte et périscolaire)
Partnerschaftstreffen (Kindertagesstätte und Périscolaire)

900 € 18.03.2025

Course cycliste - Grand Prix de la route du vin du sud palatinat
Radrennen - Großer Preis der Südlichen Weinstraße

2.500 € 18.03.2025

TOTAL | GESAMT 16.950 €

LISTE DES PROJETS FINANCÉS PAR SUBVENTIONS DIRECTES EN 2025 
LISTE DER IN 2025 DIREKT GEFÖRDERTEN PROJEKTE

JEUNESSE

Le réseau des jeunes PAMINA 
s’est réuni deux fois en 2025 : 
en juillet à Lauterbourg et 
en octobre à Haguenau. 
Ensemble, ses membres ont 
organisé trois Après-midis 
PAMINA : le 21 février à 
Germersheim, le 11 avril à 
Wissembourg et le 24 octobre 
à Haguenau. Ces après-midis 
ont permis à des jeunes de 11 
à 15 ans de faire connaissance 
dans un cadre ludique et à 
travers différentes activités, 
favorisant les échanges et le 
vivre-ensemble.
 
Les échanges ont pu être 
approfondis lors du Camp 
PAMINA, organisé pour 
la quatrième fois et, pour 
la première fois, complet 
plusieurs semaines à l’avance. 
Au cours de la première 
semaine d’août, 34 jeunes du 
Bade, du Palatinat et d’Alsace 
se sont retrouvés à Schönau, 
dans le Palatinat, où ils ont pu 
nouer des amitiés à travers 
des activités sportives et 

JUGEND

Das PAMINA-Jugendnetzwerk 
setzte 2025 erneut verschie-
dene Aktionen um und traf 
sich für die Organisation 
hierfür im Juli in Lauterbourg 
und im Oktober in Hague-
nau. Gemeinsam führten 
die Mitglieder drei PAMINA-
Nachmittage durch: am 21. 
Februar in Germersheim, am 
11. April in Wissembourg und 
am 24. Oktober in Haguenau. 
Die PAMINA-Nachmittage er-
möglichten den Jugendlichen 
zwischen 11 und 15 Jahren, 
einander in ungezwungenem 
Rahmen und bei unterschied-
lichen Aktivitäten, ein Ken-
nenlernen und gemeinsame 
Miteinander.

Vertieft werden konnte der 
Austausch beim PAMINA-
Camp, das bereits zum vierten 
Mal stattfand und erstmalig 
mehrere Wochen im Voraus 
komplett ausgebucht war. In 
der ersten Augustwoche tra-
fen sich 34 junge Menschen 
aus Baden, Pfalz und dem 

culturelles. Le Camp PAMINA 
a été organisé et encadré par 
l’équipe déjà expérimentée de 
la Sportkreisjugend Karlsruhe, 
du Jugendtreffs Rastatt et du 
centre de jeunesse GrauBau 
Stutensee, en collaboration 
avec les services d’animation 
jeunesse de la FDMJC d’Alsace 
dans la plaine du Rhin et la 
Basse-Zorn.
 
Dans le cadre du projet 
Interreg Tres’OR, financé 
par l’Union européenne, 
l’Eurodistrict PAMINA a 
également participé à 
différentes réunions avec les 
partenaires et a notamment 
posé les bases de la première 
Conférence des collèges et 
des lycées PAMINA pour la 
protection du climat, prévue 
en 2026. À cet effet, plusieurs 
réunions préparatoires 
ont été organisées avec le 
groupe Tres’OR Compliance, 
des experts thématiques 
ainsi que les enseignants 
des établissements scolaires 
participants.

Elsass in Schönau in der Pfalz 
und konnten bei sportlichen 
und kulturellen Aktivitäten 
Freundschaften schließen. 
Organisiert und durchgeführt 
wurde das PAMINA-Camp 
vom bereits eingespielten 
Team der Sportkreisjugend 
Karlsruhe, der Jugendtreffs 
Rastatt und dem Jugendzen-
trum GrauBau Stutensee ge-
meinsam mit den animations 
jeunesse der FDMJC d’Alsace 
in der Plaine du Rhin und der 
Basse-Zorn.

Im Rahmen des EU-geförder-
ten Interreg Projektes Tres’OR 
nahm der Eurodistrikt PAMINA 
des Weiteren an verschiede-
nen Gremiensitzungen mit 
den Partnern teil und stellte 
insbesondere die Weichen für 
die erste PAMINA-Schulkon-
ferenz-Klimaschutz in 2026. 
Hierfür fanden verschiedene 
Vorbereitungstreffen mit der 
Tres’OR Compliance Gruppe, 
den thematischen Experten 
sowie den Lehrkräften der 
beteiligten Schulen statt.



FONDS POUR PETITS 
PROJETS

Après que le Fonds pour 
petits projets PAMINA a été 
approuvé par le programme 
Interreg Rhin supérieur en 
2024 et officiellement lancé, 
les sept premiers petits 
projets ont été sélectionnés 
pour un financement en 2025.  
 
Ainsi, « l’exposition mobile 
sur le thème de l’habitat du 
Rhin » a mis à disposition, tout 
au long de l’été, du matériel 
pédagogique pour petits et 
grands directement dans 
les zones alluviales du Rhin. 
Un contenu accessibles aux 
visiteurs allemands et français 
et de manière durable grâce 
à un vélo cargo. Le porteur 
de ce projet, la Maison de la 
nature du delta de la Sauer et 
d’Alsace du Nord, a également 
organisé en octobre et 
novembre un festival franco-
allemand de photographie 
de nature dans le cadre 
d’un autre petit projet. À 
Rastatt, Wissembourg et 
Karlsruhe, plus de 2 000 
personnes ont pu admirer 
des photographies de nature 
impressionnantes réalisées 
par des photographes 
de la région et d’ailleurs. 
L’événement a ainsi favorisé 
le dialogue entre les visiteurs 
allemands et français et entre 
photographes. 
 
Une exposition a également 
été proposée dans le cadre 
du projet artistique et culturel 
SAVOIR VIVRE du Landkreis 
Südliche Weinstraße, en 
octobre à Annweiler am 
Trifels, où des artistes des 
deux côtés de la frontière ont 
échangé entre eux. 

KLEINPROJEKTE-
FONDS

Nachdem 2024 der PAMINA-
Kleinprojektefonds vom 
Interreg Oberrhein Programm 
bewilligt worden und offiziell 
gestartet war, wurden 2025 
die sieben ersten Klein-
projekte in die Förderung 
aufgenommen. Mehrere 
dieser Projekte setzten bereits 
zahlreiche Aktionen um.

So machte die „Mobile 
Ausstellung zum Thema Le-
bensraum Rhein“ den ganzen 
Sommer über pädagogische 
Materialien für Jung und 
Alt direkt in den Rheinauen 
deutschen und französischen 
Besuchern zugänglich und 
zwar nachhaltig mit dem 
Lastenrad. Der Träger dieses 
Projektes, das Maison de la 
nature du delta de la Sauer et 
d‘Alsace du Nord, organisierte 
darüber hinaus im Oktober 
und November das deutsch-
französische Naturfotofestival 
im Rahmen eines weiteren 
Kleinprojektes. In Rastatt, 
Wissembourg und Karlsruhe 
konnten mehr als 2.000 Men-
schen beeindruckende Natur-
fotografien von Fotografen 
aus der Region und darüber 
hinaus bewundern. Die Veran-
staltung förderte so den Dia-
log zwischen deutschen und 
französischen Besuchenden 
sowie den Fotografen.

Eine Ausstellung gab es auch 
beim Kunst- und Kulturprojekt 
SAVOIR VIVRE des Landkreises 
Südliche Weinstraße und zwar 
im Oktober in Annweiler am 
Trifels, wo Kunstschaffende 
von beiden Seiten der Grenze 
in den Dialog miteinander tra-
ten. „Kunst kann zur Sprache 

« L’art peut devenir le langage 
de l’amitié », a déclaré la 
commissaire de l’exposition, 
Sabine Adler. Par ailleurs, 
un conteneur maritime 
à Wissembourg a été 
réaménagé avec des graffitis 
et une fresque participative a 
été réalisée lors d’un atelier. 
 
Dans le domaine de la 
jeunesse, le consortium 
FÖJ des associations 
environnementales BUND, 
NABU et GNOR Rhénanie-
Palatinat (FÖJ-KUR) a 
également organisé, en avril 
et en novembre 2025, des 
séminaires à destination 
des structures accueillant 
des jeunes dans le cadre 
d’un service civique franco-
allemand, l’objectif étant 
d’augmenter le nombre 
de places disponibles et 
d’améliorer la qualité de 
l’accompagnement. 
 
Ces projets, ainsi que d’autres 
petits projets poursuivis en 
2026, ont été approuvés 
par le Bureau du GECT. 
Outre les thématiques de la 
jeunesse, de la culture et du 
développement durable, des 
projets à caractère sportif 
peuvent également être 
soutenus par les fonds de 
l’Union européenne. En plus 
des sept projets financés, 
la chargée de projet pour 
le fonds a conseillé près 
de 40 autres porteurs de 
projets sur les possibilités 
de financement et a pu, 
dans de nombreux cas, les 
orienter vers d’autres sources 
de financement. Par ailleurs, 
le Fonds pour petits projets 
PAMINA a été présenté lors de 
plusieurs événements.

der Freundschaft werden“, so 
die Kuratorin der Ausstellung, 
Sabine Adler. Außerdem 
wurde ein Überseecontainer 
in Wissembourg mit Graffiti 
neugestaltet und in einem 
Workshop ein partizipatives 
Wandbild erstellt. 

Im Themenbereich Jugend 
organisierte das FÖJ-Konsor-
tium der Umweltverbände 
BUND, NABU und GNOR 
Rheinland-Pfalz (FÖJ-KUR) im 
April und November 2025 au-
ßerdem Seminare für Einrich-
tungen, die junge Menschen 
im deutsch-französischen 
Freiwilligendienst aufneh-
men. So sollen mehr Plätze 
für junge Menschen aus dem 
Nachbarland angeboten und 
die Qualität der Betreuung 
erhöht werden.

Diese und weitere Kleinpro-
jekte, deren Aktionen 2026 
folgen, wurden vom Vorstand 
des EVTZ bewilligt. Zusätzlich 
zu den Themenbereichen 
Jugend, Kultur und nach-
haltige Entwicklung können 
auch zivilgesellschaftliche 
Begegnungsprojekte im Sport 
mit den EU Mitteln gefördert 
werden. Neben den sieben 
geförderten Projekten beriet 
die KPF-Referentin knapp 40 
weitere Projektträger bezüg-
lich der Fördermöglichkeiten 
und konnte sie in vielen Fällen 
an andere Finanzierungs-
möglichkeiten verweisen. 
Außerdem wurde der 
PAMINA-Kleinprojektefonds 
bei verschiedenen Veranstal-
tungen vorgestellt.
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Nom du projet | 
Projekttitel

Porteur du petit projet |
Kleinprojektträger

Fonds FEDER accordés |
bewilligte EFRE-Mittel 

« L’ écovolontariat de PAMINA » - Cheminement du Volontariat 
Ecologique Franco-Allemand (VEFA) dans l’eurodistrict PAMINA, au 
Rhin Supérieur
« L’ écovolontariat de PAMINA » - Entwicklung des Deutsch-Fran-
zösischen Ökologischen Jugendfreiwilligendienstes (DFÖJ) im 
PAMINA-Gebiet am Oberrhein

FÖJ-Konsortium der Umweltverbände 
BUND, NABU und GNOR Rheinland-
Pfalz (FÖJ-KUR) GbR

 10.013,22 € 

Exposition itinérante sur les milieux rhénans
Mobile Ausstellung zum Thema Lebensraum Rhein

Maison de la nature du delta de la 
Sauer et d’Alsace du Nord

 6.192,73 € 

La Clairière. Un lieu de rencontre
D‘Lichtung. Ein Ort der Begegnung

Association Langenberg  22.937,04 € 

SAVOIR-VIVRE - Art- et Journées Culturelles
SAVOIR-VIVRE - Kunst- und Kulturtage 2025

Landkreis SÜW  20.109,60 € 

8 ème Festival franco-allemand de photo nature
8. Deutsch-französisches Naturfoto-Festival

Maison de la nature du Delta de la 
Sauer et d’Alsace du Nord

 34.172,38 € 

Juggle Maniac Festival 2026
Juggle Maniac Festival 2026

KER – Kulturbrücken Europäischer 
Regionen e.V

 37.134,72 € 

Piste sans frontières
Manege ohne Grenzen

Ville de Wissembourg  14.982,41 € 

TOTAL | GESAMT 145 542,10 €

LISTE DES PROJETS FINANCÉS PAR LE FOND POUR PETITS PROJETS PAMINA EN 2025 
LISTE DER IN 2025 VOM PAMINA-KLEINPROJEKTEFONDS GEFÖRDERTEN PROJEKTE



dans le domaine du therma-
lisme et des projets communs. 
Parmi les actions engagées 
figurent le développement 
d’une carte des stations ther-
males, d’une carte de fidélité 
commune et d’outils partagés 
ainsi qu’une promotion coor-
donnée de l’offre.

Circuits de découverte 
thématique à vélo dans 
l’espace PAMINA
En 2025, deux nouveaux 
circuits vélo transfrontaliers 
ont été créés dans l’espace 
PAMINA pour valoriser le 
patrimoine naturel et histo-
rique :

•	 « Espaces naturels 
remarquables » (432 
km) : découverte de 
réserves naturelles, 
forêts, biotopes et sites 
inscrits au patrimoine de 
l’UNESCO. 

•	 « Sur les traces de l’his-
toire - De fortifications 
en fortifications » (403 
km) : parcours historique 
le long de la frontière 
franco-allemande, reliant 
forts, bunkers et musées 
militaires. 

Ces itinéraires, élaborés par 
28 offices de tourisme en 
coopération transfrontalière, 
sont accessibles en ligne sur 
Outdooractive.

Projet Interreg « Châteaux 
rhénans » 
Le projet valorise 100 châ-
teaux forts du Rhin supérieur 
(France, Allemagne, Suisse, du 
XIe au XVe siècle) pour renfor-
cer l’attractivité touristique et 
culturelle, promouvoir la coo-
pération transfrontalière et 
créer une identité commune : 
« Le Rhin Supérieur, terre de 
châteaux ».

Les actions clés menées se 
résument en quatre mots 
clefs: « rerchercher », « ani-
mer », « promouvoir » et 
« engager ».

Interconnexion des bases 
de données d’informations 
touristiques 
Le projet vise à interconnecter 
les bases de données touris-
tiques de l’espace PAMINA 
pour offrir une information 
centralisée au grand public 
sur le thème du tourisme et 
de la culture.
Les actions 2025 ont concerné 
l’analyse de la gouvernance 
et du périmètre concerné, la 
recherche de financements, 
la préparation technique des 
données et l’étude de l’inter-
connexion des données.

Espace PAMINA - Destina-
tion pour tous 
Le projet vise à renforcer 
l’offre touristique pour les 
personnes en situation de 
handicap en développant 
des activités adaptées et 
labellisées. Les pistes de 
travail incluent séminaires de 
sensibilisation, supports en 
langage facile et en langue 
des signes, prix du tourisme 
transfrontalier, voyages 
d’influenceurs et création 
d’une carte thématique.

Trésors culturels dans 
l’espace PAMINA
Le projet vise à recenser, 
mettre en réseau et valoriser 
le patrimoine cistercien dans 
l’espace PAMINA, en souli-
gnant l’influence des moines 
de Cîteaux sur le paysage 
européen.
En 2025, le travail s’est 
concentré sur le réseau : visite 
du presbytère de Neubourg/
Dauendorf destiné à devenir 

Burgen“. 
Die wichtigsten Maßnahmen 
lassen sich in vier Schlagworte 
zusammenfassen: „forschen“, 
„beleben“, „fördern“ und 
„einbinden“.
 
Vernetzung touristischer 
Datenbanken 
Das Projekt zielt darauf ab, die 
touristischen Datenbanken im 
PAMINA-Raum miteinander zu 
verknüpfen, um der Öffent-
lichkeit zentrale Informatio-
nen zu Tourismus und Kultur 
bereitzustellen. 
Im Jahr 2025 konzentrierten 
sich die Arbeiten auf die Ana-
lyse von Governance und Pro-
jektumfang, die Suche nach 
Finanzierungen, die techni-
sche Vorbereitung der Daten 
sowie die Untersuchung der 
Datenvernetzung.
 
PAMINA-Raum – Destinati-
on für alle 
Dieses Projekt hat zum Ziel, 
das touristische Angebot für 
Menschen mit Behinderungen 
zu stärken, indem angepasste 
und zertifizierte Aktivitäten 
entwickelt werden. 
Zu den Arbeitsschwerpunkten 
gehören Sensibilisierungs-
seminare, Materialien in 

un musée, échanges avec 
Maulbronn pour intégrer le 
projet européen Cisterscapes 
et le sentier transnational 
« Chemin des Cisterciens ». 

Voyage d’étude dans les 
Ardennes 
Les 8 et 9 octobre 2025, 
une délégation de 8 élus et 
experts touristiques a parti-
cipé à un voyage d’études sur 
le territoire ardennais pour 
découvrir les projets Interreg 
du territoire, échanger des 
bonnes pratiques et appro-
fondir le marketing régional 
transfrontalier.

Le programme comprenait, 
au-delà de la visite de deux 
sites touristiques (La Macé-
rienne, Fondation Chimay-
Wartoise), l’organisation de 
deux ateliers avec le GEIE sur 
les activités transfrontalières 
et la planification financière 
de projets européens, avec 
un focus sur l’usage des fonds 
Interreg.

leichter Sprache und Gebär-
densprache, ein grenzüber-
schreitender Tourismuspreis, 
Influencer-Reisen sowie die 
Erstellung einer thematischen 
Karte.
 
Kulturelle Schätze im 
PAMINA-Raum 
Das Projekt zielt darauf ab, 
das zisterziensische Erbe im 
PAMINA-Raum zu erfassen, 
zu vernetzen und aufzu-
werten und den Einfluss der 
Mönche von Cîteaux auf die 
europäische Kulturlandschaft 
hervorzuheben. 
Im Jahr 2025 lag der Schwer-
punkt auf der Vernetzung: 
Besichtigung des Pfarrhauses 
in Neubourg/Dauendorf, das 
zu einem Museum werden 
soll, sowie Austausch mit 
Maulbronn zur Integration in 
das europäische Projekt Cis-
terscapes und den transnatio-
nalen „Zisterzienserweg“. 

Studienreise in die Arden-
nen  
Am 8. und 9. Oktober 2025 
nahm eine Delegation aus 
acht gewählten Vertretern 
und Tourismusexperten an ei-
ner Studienreise in die Arden-
nen teil, um Interreg-Projekte 
vor Ort kennenzulernenund 
sich zu bewährten Verfahren 
sowie zum grenzüberschrei-
tenden Regionalmarketing 
auszutauschen. 

Das Programm umfasste 
neben der Besichtigung von 
zwei touristischen Standorten 
auch zwei Workshops mit 
dem GEIE zu grenzüberschrei-
tenden Themen sowie zur 
finanziellen Planung europä-
ischer Projekte, mit besonde-
rem Fokus auf die Nutzung 
von Interreg-Fördermitteln.
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TOURISME

Fortifications et lignes de 
défense historique du Rhin 
Supérieur 
En 2025, le réseau des forti-
fications franco-allemandes 
s’est structuré en association 
appelée, « Fortifications sans 
frontières/ Festungsnetz 
Grenzenlos », afin de renforcer 
la coopération transfronta-
lière et faciliter l’accès aux 
financements.
Plusieurs actions ont marqué 
l’année : création d’un circuit 
vélo transfrontalier « Sur les 
traces de l’histoire - De for-
tifications en fortifications », 
organisation d’événements en 
vue de commémorer le 80e 
anniversaire de la libération, 
participation à des congrès et 
rencontres dédiés à la valori-
sation du patrimoine fortifié.
Le 26 mai 2025, une rencontre 
organisée au musée de l’Abri 
de Hatten, en présence de 
M. Bierry, président de la Col-
lectivité européenne d’Alsace 
(CEA), a également permis de 
promouvoir l’engagement ci-
toyen et de renforcer les liens 
entre acteurs et institutions.

Coopération entre les sta-
tions thermales de l’espace 
PAMINA 
La coopération entre les 
stations thermales de l’espace 
PAMINA s’est renforcée en 
2025 avec la signature d’un 
accord entre sept stations 
thermales du territoire 
PAMINA (Bad Herrenalb, Bad 
Rotenfels – Gaggenau, Bad 
Schönborn, Waldbronn, Bad 
Bergzabern, Morsbronn-Ies-
Bains, Niederbronn-les-Bains), 
leurs partenaires touristiques 
et des institutions territoriales.
Cet accord vise à développer 
une stratégie transfrontalière 

TOURISMUS

Festungsanlagen und histo-
rische Verteidigungslinien 
am Oberrhein 
Im Jahr 2025 hat sich das 
Netzwerk der deutsch-fran-
zösischen Festungsanlagen 
als Verein unter dem Namen 
„Fortifications sans frontières 
/ Festungsnetz Grenzenlos“ 
strukturiert, um die grenz-
überschreitende Zusammen-
arbeit zu stärken und den 
Zugang zu Fördermitteln zu 
vereinfachen. 
Mehrere Maßnahmen prägten 
das Jahr: die Einrichtung einer 
grenzüberschreitenden Fahr-
radstrecke „Auf den Spuren 
der Geschichte – von Festung 
zu Festung“, die Organisation 
von Veranstaltungen zum 
Gedenken an den 80. Jahres-
tag der Befreiung sowie die 
Teilnahme an Kongressen und 
Treffen zur Aufwertung des 
Festungserbes. 
Am 26. Mai 2025 fand zudem 
ein Treffen im Museum 
des Abri de Hatten statt, in 
Anwesenheit von Frédéric 
Bierry, das dazu beitrug, das 
Engagement der Bürger zu 
fördern und die Verbindun-
gen zwischen Akteuren und 
Institutionen zu stärken.
 
Zusammenarbeit der Ther-
malbäder im PAMINA-Raum 
Die Zusammenarbeit zwi-
schen den Thermalbädern 
im PAMINA-Raum wurde 
2025 durch die Unterzeich-
nung einer Vereinbarung 
zwischen sieben Thermal-
bädern (Bad Herrenalb, Bad 
Rotenfels – Gaggenau, Bad 
Schönborn, Waldbronn, Bad                
Bergzabern, Morsbronn-les-
Bains, Niederbronn-les-Bains), 
ihren touristischen Partnern 

und regionalen Institutionen 
weiter ausgebaut. 
Ziel dieser Vereinbarung ist 
die Entwicklung einer grenz-
überschreitenden Strategie 
im Bereich des Kurtourismus 
sowie gemeinsamer Projekte. 
Zu den umgesetzten Maßnah-
men zählen die Entwicklung 
einer Thermalbäderkarte, 
einer gemeinsamen Treuekar-
te, gemeinsamer Instrumente 
sowie eine koordinierte Ver-
marktung des Angebots.
 
Thematische Fahrradrouten 
im PAMINA-Raum 
Im Jahr 2025 wurden zwei 
neue grenzüberschreitende 
Fahrradrouten geschaffen, um 
das Natur- und Kulturerbe zu 
valorisieren:
„Bemerkenswerte Naturräu-
me“ (432 km): Entdeckung 
von Naturschutzgebieten, 
Wäldern, Biotopen und 
UNESCO-Welterbestätten.
„Auf den Spuren der Ge-
schichte – von Festung zu 
Festung“ (403 km): Historische 
Route entlang der deutsch-
französischen Grenze mit 
Festungen, Bunkern und 
Militärmuseen. 
Diese Routen wurden von 28 
Tourismusbüros in grenzüber-
schreitender Zusammenarbeit 
entwickelt und sind online auf 
Outdooractive verfügbar.
 
Interreg-Projekt „Rheini-
sche Burgen“ 
Das Projekt wertet 100 Burgen 
am Oberrhein (Frankreich, 
Deutschland, Schweiz, aus 
dem 11. bis 15. Jahrhundert) 
auf, um die touristische und 
kulturelle Attraktivität weiter-
zuentwickeln, die grenzüber-
schreitende Zusammenarbeit 
zu fördern und eine gemein-
same Identität zu schaffen: 
„Der Oberrhein – Land der 

GECT EURODISTRICT PAMINA
� EVTZ EURODISTRIKT PAMINA

https://www.eurodistrict-pamina.eu/de/mit-dem-fahrrad-im-pamina-raum.html
https://www.eurodistrict-pamina.eu/de/mit-dem-fahrrad-im-pamina-raum.html
https://www.eurodistrict-pamina.eu/fr/circuits-velo-du-territoire-pamina.html
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EURODISTRICT
PAMINA 

PAMINA Outdoor-Cup 2025

Rencontre des maires à Rastatt | Bürgermeisterversammlung in Rastatt

Triathlon PAMINA | PAMINA-Triathlon

Exercice transfrontalier des pompiers | 
Grenzüberschreitende Feuerwehrübung

Conférence sur l’aménagment de territoire du Rhin 
supérieur | Conferenz zum Raumkonzept Oberrhein

Conférence mobilité PAMINA | PAMINA Mobilitätskonferenz



MARS | MÄRZ
13/03/2025
Conférence de mobilité 
PAMINA à Landau
PAMINA Mobilitätskonferenz 
in Landau

DECEMBRE | DEZEMBER 
02/12/2025
Assemblée du GECT à Kandel
Versammlung des EVTZ in 
Kandel

JUILLET | JULI
21/07/2025
Rencontre à l’Eurodistrict PAMI-
NA avec le ministre-président du 
Land Rhénanie-Palatinat
Treffen im Eurodistrikt PAMINA 
mit dem Ministerpräsident des 
Landes Rheinland-Pfalz

AVRIL | APRIL
23/04/2025
Kick-off du projet Territoire de 
santé PAMINA  
Gesundheitsregion
Kick-off des Projekts Territoire 
de santé PAMINA  
Gesundheitsregion

MAI | MAI
09/05/2025
Journée de l’Europe
Europa-Tag

2025

SEPTEMBRE | SEPTEMBER
18/09/2025
Participation aux Journées de la 
Coopération en Grande Région
Teilnahme an den Koopera-
tionstage in der Großregion

Le GECT Eurodistrict PAMINA 
a pour objet de promouvoir, 
de soutenir et de coordonner 
la coopération transfrontalière 
sur le territoire de l’Eurodistrict 
PAMINA au niveau local et 
régional.

À ces fins l’Eurodistrict assume 
les missions suivantes :

� �faciliter et accroître la 
coopération pour un 
développement durable de 
l’espace

� développement et mise 
en œuvre de projets et 
programmes

� conseiller et informer dans le 
cadre de la mission INFOBEST

La politique de l’Eurodistrict 
PAMINA se fonde sur ses 
statuts.

19 collectivités territoriales 
et EPCI sont membres 
de l’Eurodistrict PAMINA. 
L’Assemblée du GECT est 
composé de 33 représentants 
issus à parts égales des trois 
territoires.
Le Bureau du GECT est 
composé du Président, de 
deux Vice-présidents et trois 
représentants supplémentaires 
de chaque territoire. La 
présidence tourne à tour de 
rôle entre les trois territoires 
partiels (PA-MI-NA).

Der EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA verfolgt das Ziel, 
die grenzüberschreitende 
Zusammenarbeit im Gebiet 
des Eurodistrikt PAMINA auf 
lokaler und regionaler Ebene 
zu unterstützen und zu 
koordinieren.

Hierfür nimmt der Eurodistrikt 
folgende Aufgaben wahr:

� �Erleichterung und 
Intensivierung der 
Zusammenarbeit zugunsten 
der nachhaltigen Entwicklung 
des Raums

� �Entwicklung und Umsetzung 
von Projekten und 
Programmen

� �Beratung und Information 
im Rahmen der INFOBEST-
Aufgabe �

Den Rahmen für die Politik des 
Eurodistrikts PAMINA bildet die 
Satzung.

19 Gebietskörperschaften 
und Verbände sind Mitglieder 
des Eurodistrikt PAMINA. 
Die Versammlung des EVTZ 
besteht aus 33 Vertreterinnen 
und Vertretern, die zu 
gleichen Anteilen aus den drei 
Teilräumen stammen.
Der Vorstand des EVTZ besteht 
aus dem Präsidenten, zwei 
Vize-Präsidenten und drei 
weiteren Vertretern pro 
Teilraum. Der Vorsitz wechselt 
turnusmäßig zwischen den drei 
Teilräumen (PA-MI-NA).
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12/12/1988
Signature de 
la «Déclaration 
d’intention de 
Wissembourg» 

Unterzeichnung 
der ‘Willen-
serklärung von 
Weißenburg’

10/01/1991
Inauguration 
de l’INFOBEST 
PAMINA 

Eröffnung 
der INFOBEST 
PAMINA

22/01/2003
Création 
officielle du GLCT 
REGIO PAMINA 

Offizielle 
Gründung des 
GÖZ REGIO 
PAMINA

23/06/2008
Dénomination 
en Eurodistrict 
PAMINA 

Umbenennung 
in Eurodistrikt 
PAMINA

15/12/2016
Création         
officielle du 
GECT Eurodistrict 
PAMINA 

Offizielle 
Gründung des 
EVTZ Eurodistrikt
PAMINA

C H R O N O L O G I E

Conseil Départemental 
du Bas-Rhin 

Région Grand Est 

Ville de Haguenau

ComCom du Pays de 
Wissembourg

ComCom du Pays 
rhénan

ComCom de l’Outre-
Forêt 

ComCom Sauer-Pe-
chelbronn 

Verband Region 
Rhein-Neckar 

Stadt Landau  

Stadt Germersheim 

Kreis Südliche 
Weinstraße  

Kreis Germersheim 

Kreis Südwestpfalz 

NORD ALSACE 
NORDELSASS

PALATINAT 
DU SUD

SÜDPFALZ

Verband Region 
Karlsruhe 

Stadt Karlsruhe  

Stadt Baden-Baden 

Stadt Rastatt  

Kreis Karlsruhe 

Kreis Rastatt  

REGION  
MITTLERER 

OBERRHEIN

RÉPARTITION DES SIÈGES À L’ASSEMBLÉE
SITZVERTEILUNG IN DER VERSAMMLUNG

11

11

11

EURODISTRICT
PAMINA 

Collectivité européenne 
d’Alsace



EUROPE

En 2025, les activités au 
niveau européen ont égale-
ment joué un rôle important 
pour le GECT Eurodistrict 
PAMINA. Dans le cadre de 
l’Association des régions fron-
talières européennes (ARFE), 
le GECT a participé à plusieurs 
réunions du comité exécutif 
en ligne ainsi qu’à une réu-
nion en présentiel à Freistadt 
(Autriche) les 5 et 6 juin. Outre 
les thématiques générales 
concernant les régions 
frontalières, l’accent a été mis 
sur la politique européenne 
de cohésion post 2027. Par 
ailleurs, le GECT a présenté 
dans ce cadre son projet 
visant à mettre en place un 
système de prise de rendez-
vous en ligne pour l’Infobest 
PAMINA, projet soutenu par le 
ministère fédéral de l’Intérieur  
allemand dans le cadre du 
programme Grenzscout. 

La conférence annuelle et 
l’assemblée générale de 
l’ARFE se sont tenues les 13 et 
14 novembre à Gorizia (Italie) 
et Nova Gorica (Slovénie), si-
multanément avec la réunion 
de la European Cross-Border 
Platform. À cette occasion, le 
directeur général du GECT a 
pu présenter le GECT et ses 
perspectives d’avenir lors 
d’une table ronde. Cet évé-
nement a également offert 
de nombreuses occasions 
d’échanger avec d’autres 
eurorégions, comme par 
exemple le GECT GO, qui était 
l’hôte de la rencontre.

Par ailleurs, le GECT a 
participé, le 30 janvier, à 

ministère fédéral allemand 
de l’Intérieur en faveur d’une 
adaptation des pratiques en 
matière de contrôles aux fron-
tières, afin de ne pas entraver 
inutilement le quotidien des 
citoyens de la région.

Le 17 novembre, à l’invitation 
du Land de Bade-Wurtem-
berg, le GECT a pu apporter 
sa contribution à une table 
ronde à Karlsruhe sur les 
enjeux de la nouvelle stra-
tégie de l’UE pour le marché 
intérieur dans les zones 
frontalières.

Les échanges bilatéraux avec 
d’autres régions frontalières 
d’Europe se sont poursuivis 
de manière intense en 2025. 
Du 8 au 9 octobre, une petite 
délégation s’est rendue dans 
la région des Ardennes (FR/
BE) afin d’en savoir plus sur 
les activités du groupement 
européen d’intérêt écono-
mique (GEIE) « Destination 
Ardennes ». La délégation 

EUROPA

Die Aktivitäten auf 
europäischer Ebene spielten 
auch 2025 eine wichtige Rolle 
für den EVTZ Eurodistrikt 
PAMINA. Im Rahmen der 
Arbeitsgemeinschaft 
Europäischer Grenzregionen 
(AGEG) nahm der 
Zweckverband an 
verschiedenen Online-
Vorstandssitzung sowie 
vom 5. bis 6. Juni an einer 
Vorstandssitzung in Freistadt 
(Österreich) teil. Neben 
allgemeinen grenzregionalen 
Themen, lag der Fokus 
auf der europäischen 
Kohäsionspolitik nach 2027. 
Des Weiteren konnte der 
EVTZ in diesem Rahmen 
sein Projekt zur Einführung 
eines Online-Terminvergabe-
Systems für die Infobest 
PAMINA präsentieren, 
welches im Rahmen des 
Grenzscout-Programms 
vom Bundesministerium des 
Innern gefördert wird. 

Die Jahreskonferenz und 
Mitgliederversammlung der 
AGEG fand vom 13. bis 14. 
November in Gorizia (Italien) 
und Nova Goriza (Slovenien) 
zeitgleich mit dem Treffen 
der European Cross-Border 
Platform statt. In diesem 
Rahmen konnte der Ge-
schäftsführer auf Einladung 
des Europäischen Ausschus-
ses der Regionen bei einer 
Podiumsdiskussion über den 
EVTZ und mögliche Zukunfts-
perspektiven berichten. Zu-
dem bot der Termin zahlreich 
Möglichkeiten zu Gesprächen 
mit anderen Euroregionen, 
wie z.B. dem EGTC GO, der 

Germanshof – der EVTZ war 
mit Vertretern aus Politik 
und Verwaltung vor Ort. Im 
Rahmen des Schengener 
Übereinkommens hat sich 
der EVTZ außerdem beim 
Bundesministerium des 
Innern für eine angepasste 
Praxis bei den Grenzkontrol-
len eingesetzt, um das Leben 
der Bürgerinnen und Bürger 
in der Region nicht unnötig zu 
erschweren.

Zur Bedeutung der neuen 
EU-Binnenmarkstrategie 
für Grenzräume, durfte der 
EVTZ am 17. November auf 
Einladung des Landes Baden-
Württemberg bei einer Podi-
umsdiskussion in Karlsruhe 
beitragen. 

Der bilaterale Austausch mit 
anderen Grenzregionen in 
Europa wurde auch im Jahr 
2025 intensiv gepflegt. Vom 
8. bis 9. Oktober reiste eine 
kleine Delegation in die 
Ardennen Region (FR/BE), um 

l’assemblée générale en ligne 
de la Mission opérationnelle 
transfrontalière (MOT) et s’est 
ensuite activement impliqué 
dans l’élaboration d’une prise 
de position de la MOT sur la 
politique de cohésion après 
2027. Lors de la rencontre 
régionale de la MOT du Rhin 
supérieur, qui s’est tenue le 
15 septembre à Strasbourg, 
l’occasion a été donnée de 
mener des échanges appro-
fondis avec d’autres acteurs 
de la coopération transfronta-
lière français et allemands. 

De manière générale, la poli-
tique de cohésion après la fin 
de la période de programma-
tion Interreg VI est restée au 
centre de nombreux discus-
sions et échanges. Dans ce 
contexte, les quatre Eurodis-
tricts du Rhin supérieur ainsi 
que l’Eurodistrict Saarmoselle 
ont adressé en octobre, sous 
l’égide du GECT Eurodistrict 
PAMINA, une lettre commune 
à la Présidente de la Com-
mission européenne, Ursula 
von der Leyen. Cette lettre 
fait notamment référence aux 
propositions présentées au 
cours de l’année concernant 
le cadre financier pluriannuel 
ainsi que le nouveau cadre 
réglementaire.

Par ailleurs, 2025 a marqué le 
40e anniversaire de l’accord 
de Schengen, célébré par 
divers événements, notam-
ment à Lauterbourg ainsi 
qu’au monument européen 
du St. Germanshof – le GECT 
était présent sur place avec 
des représentants politique 
et administratif. Dans le cadre 
de l’accord de Schengen, le 
GECT s’est engagé auprès du 

était composée d’élus et de 
collaborateurs administra-
tifs chargés des questions 
touristiques (cf. chapitre sur le 
tourisme dans le présent rap-
port annuel). Par ailleurs, une 
rencontre entre les équipes 
de l’Eurodistrict PAMINA et de 
l’Eurodistrict Saarmoselle a eu 
lieu le 9 avril à Sarrebruck afin 
d’échanger sur des thèmes 
d’intérêt commun pour les 
deux territoires. 

Des visioconférences 
thématiques ont eu lieu 
avec la région partenaire 
"Euroregion Těšínské Slezsko 
- Śląsk Cieszyński" (CZ/PL), 
notamment dans le cadre de 
la préparation d’une visite 
prévue en 2026.

Gastgeber war.

Darüber hinaus nahm der 
Zweckverband am 30. Januar 
an der Online-Mitgliederver-
sammlung der Mission Opé-
rationnelle Transfrontalière 
(MOT) teil und brachte sich 
im Nachgang aktiv in die Erar-
beitung einer Stellungnahme 
der MOT zur Kohäsionspolitik 
nach 2027 ein. Beim regio-
nalen MOT-Treffen für den 
Oberrhein am 15. September 
in Strasbourg bestand die 
Möglichkeit zum vertieften 
Austausch mit weiteren Ak-
teuren der grenzüberschrei-
tenden Zusammenarbeit aus 
Frankreich und Deutschland. 

Ganz allgemein stand die 
Kohäsionspolitik nach dem 
Ende der Interreg VI För-
derperiode weiterhin im 
Mittelpunkt vieler Gespräche 
und Austausche. In diesem 
Kontext haben die vier Euro-
distrikte am Oberrhein sowie 
der Eurodistrikt Saarmoselle 
unter Federführung des 
EVTZ Eurodistrikt PAMINA im 
Oktober ein gemeinsames 
Schreiben an die Präsidentin 
der Europäischen Kommis-
sion Ursula von der Leyen 
übermittelt. Das Schreiben 
nimmt insbesondere auf die 
im Berichtsjahr präsentierten 
Vorschläge für den mehrjäh-
rigen Finanzrahmen sowie für 
den neuen Verordnungsrah-
men Bezug. 

Zudem war 2025 das Jahr des 
40. Jubiläums des Schengener 
Übereinkommens, das von 
verschiedenen Veranstal-
tungen begleitet wurden, 
so u.a. in Lauterbourg sowie 
am Europa-Denkmal am St. 

mehr über die Aktivitäten der 
Europäischen wirtschaftlichen 
Interessenvereinigung (EWIV) 
„Destination Ardennes“ zu 
erfahren. Die Delegation 
umfasste Gewählte sowie 
Verwaltungsmitarbeiter, 
welche sich mit touristischen 
Themen befassen (vgl. Kapitel 
zum Tourismus im vorliegen-
den Jahresbericht). Außerdem 
wurde am 9. April ein Treffen 
der Teams des Eurodistrikt 
PAMINA und des Eurodistrikt 
Saarmoselle in Saarbrücken 
realisiert, um sich über für bei-
de Räume relevante Themen 
auszutauschen. 

Mit der Partnerregion „Eurore-
gion Těšínské Slezsko - Śląsk 
Cieszyński“ (CZ/PL) fanden 
thematische Videokonferen-
zen statt, welche u.a. den 
Vorbereitungen eines Besuchs 
in Jahr 2026 dienten. 
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INTERREG VI A RHIN 
SUPÉRIEUR

Au niveau du programme 
INTERREG, l’année 2024 
a été marquée, comme 
l’année précédente, par 
de nombreuses réunions, 
notamment car il fallait 
à nouveau préparer une 
réaffectation des fonds 
FEDER restants entre les 
différentes priorités. Pour ce 
faire, un deuxième appel à 
manifestation d’intérêt a été 
lancé en cours d’année, afin 
de mieux évaluer les besoins 
à venir. La priorisation des 
idées soumises était un défi 
complexe dans lequel le GECT 
Eurodistrict PAMINA s’est 
activement impliqué. En effet, 
le syndicat mixte a participé 
aux réunions des organes 
du programme en tant que 
membre avec droit de vote.

Le GECT Eurodistrict PAMINA 

INTERREG VI A 
OBERRHEIN

Auf Ebene des INTERREG 
Programms war 2025 wie 
schon das vorherige Jahr 
von zahlreichen Sitzungen 
geprägt, insbesondere, weil 
eine erneute Umverteilung 
der restlichen EFRE-Mittel 
zwischen den Prioritäten 
vorbereitet werden musste. 
Hierzu wurde im Laufe des 
Jahres ein zweiter Aufruf zur 
Interessenbekundung durch-
geführt, welcher zur besseren 
Abschätzung der zukünftigen 
Bedarfe diente. Die Priorisie-
rung der eingereichten Ideen 
war eine komplexe Heraus-
forderung, in welche sich der 
EVTZ Eurodistrikt PAMINA 
aktiv einbrachte. Darüber 
hinaus nahm der Zweckver-
band als stimmberechtigtes 
Mitglied an den Sitzungen der 
Programmgremien teil.

porte deux projets Interreg 
VI A Rhin supérieur : Le 
fonds pour petits projets 
PAMINA et le projet « 
Territoire de santé PAMINA 
Gesundheitsregion » - vous 
trouverez plus d’informations 
à ce sujet dans les rubriques 
correspondantes.

Le 25 novembre, le 
programme Interreg a 
fêté son 35e anniversaire 
à Strasbourg. À cette 
occasion, une vidéo officielle 
a été réalisée, présentant 
notamment les projets 
Interreg pour la création de 
l’Infobest PAMINA et le jeu 
en ligne « Passe-Partout ». 
L’histoire du programme a 
aussi été mise en lumière, y 
compris l’ancienne zone de 
programmation « PAMINA », 
qui était auparavant un 
programme indépendant.

Zwei Interreg VI A Oberrhein 
Projekte setzt der EVTZ Euro-
distrikt PAMINA als Projektträ-
ger um: Der PAMINA-Kleinpro-
jektefonds und das Projekt 
„Territoire de santé PAMINA 
Gesundheitsregion“ – dazu 
mehr in den entsprechenden 
Rubriken.

Am 25. November feierte das 
Interreg Programm in Stras-
bourg seinen 35. Geburtstag. 
Zu diesem Anlass wurde ein 
offizielles Video realisiert, in 
welchem u.a. die Interreg 
Projekte zur Schaffung der In-
fobest PAMINA sowie zum On-
line-Spiel „Weltenbummler“ 
präsentiert wurden. Ebenso 
wurde die Vergangenheit des 
Programms mit dem zuvor 
eigenständigen Programmge-
biet „PAMINA“ beleuchtet.
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RELATIONS 
PUBLIQUES

Vous trouverez ici une 
sélection des manifestations 
auxquelles le GECT Eurodis-
trict PAMINA a participé :

•	 Rencontre des euro-
districts avec la Région 
Grand Est à Strasbourg 
(10.01)

•	 Conférence au Parlement 
européen « European 
citizenship and the (re)
appearance of borders » 
(23.01)

•	 Présentation du GECT 
lors de la séance du 
conseil du Landkreis  
Südliche Weinstraße 
(28.04)

•	 Présentation du GECT 
lors d’une visite de l’Ami-
cale des élus de la CeA 
(30.04)

•	 Présentation du fonds 
pour petits projets lors 
de la Journée de l’Europe 
à Karlsruhe (8.05)

•	 Participation au Beatus 
Tour de l’Eurodistrict 
Eurhena (14.05)

•	 Présentation des résul-
tats 2024-2025 du projet 
OrienTEE à la Région 
Grand-Est (20.05)

•	 Réunion d’informa-
tion pour les projets 
transfrontaliers dans le 
domaine de la culture 
par le ministère de la 
Famille, des Femmes, de 
la Culture et de l’Intégra-
tion de Rhénanie-Palati-
nat à Mayence (2.06)

•	 Réunion du CCT à 
Mayence (15.07)

•	 75e anniversaire de la 
prise d’assaut de la fron-
tière à St. Germanshof 
(9.08)

•	 Journées de la coopéra-

ÖFFENTLICHKEITS-
ARBEIT

Eine Auswahl der Veranstal-
tungen, bei denen der EVTZ 
Eurodistrikt PAMINA präsent 
war, findet sich hier:

•	 Treffen der Eurodistrikte 
mit der Région Grand-Est 
in Strassburg (10.01.)

•	 Konferenz im EU 
Parlament „European 
citizenship and the (re)
appearance of borders 
(23.01.)

•	 Vorstellung des EVTZ bei 
der Sitzung des Kreistags 
der Südliche Weinstraße 
(28.04.)

•	 Vorstellung des EVTZ 
bei einem Besuch der 
Amicale des élus der CeA 
(30.04.)

•	 Vorstellung vom 
Kleinprojektefonds am 
Europatag in Karlsruhe 
(8.05.)

•	 Teilnahme am Beatus 
Tour, des Eurodistrikt 
Eurhena (14.05.)

•	 Vorstellung der OrienTEE 
Ergebnisse aus 2024-
2025 bei der Région 
Grand-Est (20.05.)

•	 Informationsveranstal-
tung für grenzüber-
schreitende Projekte 
im Kulturbereich des 
rheinland-pfälzischen 
Ministeriums für Familie, 
Frauen, Kultur und Integ-
ration in Mainz (2.06.)

•	 Sitzung des Ausschusses 
für grenzüberschreiten-
de Zusammenarbeit in 
Mainz (15.07.)

•	 Jubliäumsaktion „75 
Jahre Grenzsturm St. 
Germanshof“ (9.08.)

•	 Kooperationstage in 
der Großregion (18.09. - 
19.09.)

tion en Grande Région 
(18.09 - 19.09)

•	 Conférence régionale sur 
la transition de la mobi-
lité à Karlsruhe (23.09

•	 Atelier « Données dans 
les régions frontalières » 
à Erlangen (8.10 - 9.10)

•	 Présentation du projet 
Rhein to Rhin à la DHBW 
Karlsruhe (23.10)

•	 Participation à la réunion 
sur l’emploi transfronta-
lier organisée par le Wel-
come Center de la Tech-
nologie Region Karlsruhe 
à Hatten (30.10)

•	 Assemblée et événe-
ment annuel de l’AFRE 
à Gorizia et Nova Gorica 
& participation à une 
table ronde du Comité 
européen des régions. 
(13.11 - 14.11)

•	 35 ans du programme 
Interreg Rhin supérieur 
(25.11)

•	 Rencontre partenairiale 
du SACT de la Collectivité 
européenne d’Alsace 
au Parlement européen 
(3.12)

•	 Rencontre du réseau 
frontalier à Osnabrück 
(3.12 - 5.12)

•	 Congrès trinational sur 
les transports à Kandel 
(8.12)

•	 Assemblée constitutive 
de l’association « Fortifi-
cations sans frontières » 
(17.12)

Par ailleurs, le GECT Eurodis-
trict PAMINA a également 
communiqué cette année 
de manière très régulière sur 
ses activités via les réseaux 
sociaux et le site internet. Ces 
actions ont pu être renforcées 
grâce à l’arrivée d’un nouveau 
chef de projets communica-
tion et réseaux depuis le mois 
de juillet 2025.

•	 Regionalkonferenz Mobi-
litätswende in Karlsruhe 
(23.09.)

•	 Workshop „Daten in 
Grenzregionen“ in Erlan-
gen (8.10. - 9.10.)

•	 Teilnahme an der Vorstel-
lung des Projekts Rhein 
to Rhin an der DHBW 
Karlsruhe (23.10.)

•	 Teilnahme an der Sitzung 
zur grenzüberschreiten-
den Beschäftigung, or-
ganisiert vom Welcome 
Center der Technolo-
gieRegion Karlsruhe in 
Hatten (30.10.)

•	 Versammlung und jähr-
liches Event der AGEG in 
Gorizia und Nova Goricia 
& Teilnahme an Podiums-
diskussion des Europä-
ischen Ausschusses der 
Regionen (13.11. - 14.11.)

•	 Festakt 35 Jahre Interreg 
Oberrhein (25.11.)

•	 Partnertreffen des SACT 
der Collectivité europé-
enne d‘Alsace im Europä-
ischen Parlament (3.12.)

•	 Grenznetztreffen Osna-
brück (3.12. - 5.12.)

•	 Trinationaler Verkehrs-
kongress in Kandel (8.12.)

•	 Gründungsversammlung 
es Vereins Festungsnetz 
Grenzenlos (17.12.)

Darüber hinaus hat der EVTZ 
Eurodistrict PAMINA in diesem 
Jahr sehr regelmäßig über sei-
ne Aktivitäten in den sozialen 
Netzwerken und auf seiner 
Website berichtet.  Diese 
Tätigkeiten konnten seit Juli 
2025 durch die Einstellung 
eines Referenten für Öffent-
lichkeitsarbeit und Netzwerke 
verstärkt werden.



L’année 2025 s’est déroulée 
dans un contexte particulière-
ment tendu pour les travail-
leurs frontaliers de l’espace 
PAMINA et, plus largement, 
pour le territoire alsacien. Elle 
a été marquée par plusieurs 
fermetures de sites industriels 
dans la région transfronta-
lière, illustrant les fragilités 
persistantes du tissu écono-
mique local, notamment dans 
le secteur industriel. La fer-
meture annoncée de l’usine 
Michelin à Karlsruhe s’inscrit 
dans cette dynamique et a 
eu des répercussions directes 
sur l’emploi et la situation 
professionnelle de nombreux 
travailleurs frontaliers. Par 
ailleurs, le rétablissement 
des contrôles à la frontière 
allemande depuis l’automne, 
dans la continuité de l’année 
2024, a contribué à com-
plexifier les déplacements 
quotidiens et à renforcer le 
sentiment d’incertitude.

Ces évolutions, combinées 
à un environnement écono-
mique et politique instable, 
ont accentué les préoccupa-
tions des citoyens transfronta-
liers, tant sur le plan profes-
sionnel que personnel, et ont 
entraîné une augmentation 
des sollicitations adressées 
aux services d’information et 
de conseil.

Dans ce contexte territorial 
particulièrement sensible, 
l’équipe de l’Infobest PAMINA 
est restée pleinement mobi-
lisée afin d’accompagner les 
usagers confrontés à des 
situations souvent complexes, 
liées notamment à des rup-
tures de parcours profession-
nels ou à des changements 
de statut.

Das Jahr 2025 verlief für die 
Grenzgänger im PAMINA-
Raum, und allgemein für 
das Elsass, unter besonders 
angespannten Bedingungen. 
Es war geprägt von mehreren 
Schließungen von Industrie-
standorten in der grenzüber-
schreitenden Region, was die 
anhaltende Instabilität der 
lokalen Wirtschaft, insbe-
sondere im Industriesektor, 
verdeutlichte. Die ange-
kündigte Schließung des 
Michelin-Werks in Karlsruhe 
ist Teil dieser Entwicklung und 
hatte direkte Auswirkungen 
auf die Beschäftigung und 
die berufliche Situation vieler 
Grenzgänger. Darüber hinaus 
trug die Wiedereinführung 
der Grenzkontrollen an der 
deutschen dazu bei, den 
täglichen Grenzenpendlerver-
kehr zu erschweren und das 
Gefühl der Unsicherheit zu 
verstärken.

Diese Entwicklungen haben 
in Verbindung mit einem in-
stabilen wirtschaftlichen und 
politischen Umfeld die Sorgen 
der grenzüberschreitenden 
Bürger sowohl in beruflicher 
als auch in persönlicher 
Hinsicht verstärkt und zu 
einer Zunahme der Anfragen 
bei den Informations- und 
Beratungsstellen geführt.

In diesem besonders sen-
siblen territorialen Kontext 
blieb das Team von Infobest 
PAMINA voll mobilisiert, um 
Nutzer zu begleiten, die oft 
mit komplexen Situationen 
konfrontiert waren. Dies 
insbesondere im Zusammen-
hang mit Unterbrechungen 
ihrer beruflichen Laufbahn 
oder Statusänderungen.
Das Leben und Arbeiten 
in einer grenzüberschrei-

STATISTIKEN

Das Team hat 7.192 Anliegen 
von 5.607 Nutzern bearbeitet
   
•	 66 % der Anfragen 

werden direkt auf elek-
tronischem Wege oder 
telefonisch bearbeitet

•	 34 % der Anfragen 
finden vor Ort durch eine 
persönliche Beratung 
statt, d. h. fast 2000 Nut-
zer (16 % mit Termin und 
18 % ohne Termin)

Wie schon seit einigen Jahren 
betrafen die meisten Anfra-
gen das Thema Rente. Diese 
verteilen sich wie folgt:

•	 2.271 Rente; 
•	 537 Rente wegen ver-

minderter Erwerbsfähig-
keit und Behinderung;

•	 371 Witwen- und Waisen-
rente;

•	 47 Neubewertung der 
Renten-punkte.

Die Mehrheit der Anfragen 
stammt von französischen 
Staatsbürgern.

UNSERE FINANZIELLEN 
PARTNER

Neben den Mitgliedskörper-
schaften des EVTZ Eurodist-
rikt PAMINA werden jährlich 
Zuschüsse vom Französischen 
Staat, dem Land Baden-
Württemberg und dem Land 
Rheinland-Pfalz gezahlt. 

Der technische Lenkungsaus-
schuss der Infobest PAMINA 
Aufgabe tritt zu Beginn eines 
jeden Kalenderjahres zusam-
men, um unter anderem den 
Tätigkeitsbericht des vergan-
genen Jahres und das Arbeits-
programm für das kommende 
Jahr zu verabschieden. 

MISSION INFOBEST
� INFOBEST AUFGABE

Vivre et travailler dans une 
région transfrontalière 
implique ainsi des question-
nements fréquents et souvent 
complexes, notamment en 
matière d’assurance maladie, 
de retraite, de prestations 
sociales, de fiscalité ou de 
droit du travail, à différents 
moments de la vie.

Face à ces enjeux, l’Infobest 
PAMINA accorde une atten-
tion particulière à la qualité 
de l’information délivrée et à 
l’accompagnement indi-
vidualisé des citoyens. Les 
collaboratrices adaptent leurs 
modalités d’intervention aux 
besoins exprimés, que ce soit 
par courriel, par téléphone, 
en présentiel ou en visiocon-
férence. Afin de renforcer 
l’ancrage territorial et la 
proximité avec les usagers, les 
trois conseillères assurent des 
permanences quasi men-
suelles à la Maison de la Col-
lectivité européenne d’Alsace 
à Haguenau, à la Maison des 
Services de Durrenbach, ainsi 
qu’à la Maison du Pays Rhé-
nan à Drusenheim.

Enfin, pour renforcer la 
coopération entre les Maisons 
France Services Nord Alsace, 
une première rencontre 
officielle placée sous le signe 
de la coopération trasnfronta-
lière a eu lieu le 8 septembre 
2025 et sera réitérée chaque 
année.

Retrouvez le rapport annuel 
de la mission Infobest PAMINA 
ci-dessous.

STATISTIQUES

L’équipe a traité 7 192 théma-
tiques soulevées par 5 607 
usagers

•	 66 % des demandes sont 
directement traitées par 
voie électronique ou par 
téléphone

•	 34% des accompa-
gnements se font en 
présentiel soit près de 
2 000 usagers (16% sur 
rendez-vous et 18% sans 
rendez-vous)

Comme depuis quelques 
années, les demandes concer-
naient majoritairement le 
thème de la retraite. Celles-ci 
se répartissent de la manière 
suivante :

•	 2.271 retraite ;
•	 537 pension de réduc-

tion de capacité de gain 
et handicap ;

•	 371 pension de réversion 
et orphelin ;

•	 47 revalorisation du 
point de retraite.

La majorité des demandes 
provient de citoyens français.

NOS PARTENAIRES 
FINANCIERS

Outre les contributions des 
collectivités membres du 

GECT Eurodistrict PAMINA ; 
l’État français, le Land de 
Bade-Wurtemberg et le Land 
de Rhénanie-Palatinat versent 
une subvention annuelle.

Le Comité technique de pilo-
tage de la mission Infobest 
PAMINA se réunit au début 
de chaque année civile, 
notamment pour valider le 
rapport d’activité de l’exercice 
précédent et le programme 
de travail de l’année à venir.

tenden Region wirft daher 
häufig komplexe Fragen auf, 
insbesondere in Bezug auf 
die Themen Krankenversiche-
rung, Rente, Sozialleistungen, 
Steuern oder Arbeitsrecht, 
und dies in verschiedenen 
Lebenslagen.

Angesichts dieser Heraus-
forderungen legt Infobest 
PAMINA besonderen Wert auf 
die Qualität der bereitgestell-
ten Informationen und die 
individuelle Betreuung der 
Bürger. Die Mitarbeiterinnen 
passen ihre Arbeitsweise an 
die genannten Bedürfnisse 
an, sei es per E-Mail, Telefon, 
persönlich oder per Video-
konferenz. Um die territoriale 
Verankerung und die Nähe 
zu den Nutzern zu stärken, 
bieten die drei Beraterinnen 
fast monatlich Sprechstunden 
im Maison de la Collectivi-
té européenne d‘Alsace in 
Haguenau, im Maison des 
Services in Durrenbach sowie 
im Maison du Pays Rhénan in 
Drusenheim an.

Zur Stärkung der Zusammen-
arbeit zwischen den Maisons 
France Services Nord Alsace 
fand am 8. September 2025 
ein erstes offizielles Treffen im 
Zeichen der grenzüberschrei-
tenden Kooperation statt, das 
künftig jährlich wiederholt 
werden soll. 

Unten finden Sie den Jahres-
bericht der Infobest-PAMINA-
Aufgabe.
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LES PARTENAIRES FINANCEURS DE L’INFOBEST PAMINA
DIE FINANZIERENDEN PARTNER DER INFOBEST PAMINA

Rapport annuel
Infobest PAMINA 2025

Jahresbericht
Infobest PAMINA 2025

https://www.eurodistrict-pamina.eu/fr/documents.html
https://www.eurodistrict-pamina.eu/de/dokumentation.html
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Fonctionnement | 
Betriebskosten

705.967,73   €

Frais de fonctionnement | Betriebskosten 139.192,25  €

Frais de personnel | 
Personalkosten

543.986,40  €

Subventions directes | 
Direkte Zuschüsse

22.789,08  €

Subventions FPP | 
KPF Zuschuss

0   €

Fonctionnement | 
Betriebskosten

1.232.462,62 €

Contributions statutaires | Mitgliedsbeiträge 605.380,00 €

Subventions Infobest PAMINA | Infobest PAMINA Zuschüsse 104.765,60 €

Subventions OFAJ | DFJW Zuschüsse 7.300,00 €

Subvention projet « Prise de RDV en ligne » | 
Zuschuss Projekt „Online Terminvergabetool“

3.700,00 €

Subventions projet Interreg VI « Territoire de santé » | 
Zuschüsse Interreg VI Projekt „Gesundheitsversorgung“

102 500,00 €

Fonds FEDER Projets Interreg VI | 
EFRE-Mittel Interreg VI-Projekte 

23 906,87 €

Ajustement | 
Anpassung

0,49 €

Report antérieur | 
Übertrag Vorjahr

384 909,66 €

Investissements | 
Investitionskosten

0,00 €

Achat autre aménagement | Ausgaben für sonstige Einrichtungen 0,00  €

Investissements | 
Investitionskosten

17.198,71 €

Amortissements | Abschreibungen 868,52 €

Report antérieur | Übertrag Vorjahr 16.330,19 €

DÉPENSES | AUSGABEN 705.967,73 €
BUDGET | HAUSHALT 2025

RECETTES | EINNAHMEN 1.249.661,33  €

RELIQUAT | ÜBERTRAG 		  543.693,60 €

•	 dont fonctionnement | davon Betriebskosten	  	 526.494,89 €
•	 dont investissement | davon Investitionskosten		  17.198,71 €



2 rue du Général Mittelhauser
F-67630 Lauterbourg

GECT Eurodistrict PAMINA
Tél. : 03 68 33 88 20
www.eurodistrict-pamina.eu

Infobest PAMINA
Tél. : 03 68 33 88 00
www.infobest.eu

Hagenbacherstr. 5A
D-76768 Neulauterburg

EVTZ Eurodistrikt PAMINA
Tel. : +33 3 68 33 88 20
www.eurodistrict-pamina.eu

Infobest PAMINA
Tel.: +33 3 68 33 88 00
www.infobest.eu

CONTACT KONTAKT


